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In the recent years, we have experienced the greatest upheaval in human history. Environmental depletion
and global warming have caused all kinds of natural disaster and man-made catastrophe. Crisis and threats
have come to dominate human lives and have brought people around the globe to reconsider environmental
issues and ethics. While such universal environmental urgency has given rise to a thriving production of
ecological discourses with common concerns, similar ideas and a growing sense of community, each of the
local places translates the discourses to meet with its particular cultural background, social milieu, and
historical context. This conference seeks to invite proposals and submissions on topics addressing global
ecological issues and their local representations in literatures, films, and documentaries. We intend to
explore the ways in which global ecological discourses come to form a dialogical relationship with divergent
regional histories, local knowledges and ethnic communities, and to proliferate local translations and
practices with postcolonial significance. Furthermore, by means of bringing together concerned scholars
on both sides of the strait, we hope to delineate discursive translations as well as ecological practices
developed on multi-local sites, which are able to intervene with global ecological discourses.
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